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ADVIES 51.858/1/V 
VAN 4 SEPTEMBER 2012 

 
VAN DE AFDELING WETGEVING 

VAN DE RAAD VAN STATE 
------------------------------ 

 
 

 
 DE RAAD VAN STATE, afdeling Wetgeving, eerste vakantiekamer, op 25 juli 2012 
door de Minister van Werk verzocht haar, binnen een termijn van dertig dagen, verlengd tot 
20 september 2012, van advies te dienen over een voorontwerp van wet ‘houdende het 
tewerkstellingsplan’, heeft het volgende advies gegeven: 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond1, alsmede van de vraag 
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Artikel 5 

2. In artikel 5, 2°, van het ontwerp vervange men de woorden “tussen het achtste en 
het negende lid” door “tussen het zevende en het achtste lid”. 

Artikel 10 

3. In het ontworpen artikel 346, § 2, van de programmawet van 24 december 2002 
dienen de woorden “een loongrens die Hij bepaalt” vervangen te worden door “de loongrens die 
de Koning bepaalt”. 

Artikel 13 

4.  In de Franse tekst van het ontworpen artikel 42/1, § 1, derde lid, 2°, van de wet 
van 24 december 1999 ter ‘bevordering van de werkgelegenheid’ schrijve men “l’article 27, 
alinéa 1er, 2°”. 

Artikel 17 

5.  In de inleidende zin dienen de woorden “dezelfde wet” vervangen te worden door 
“de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I)”. 

6.  Het ontworpen artikel 191, § 3, van de wet van 27 december 2006 maakt enkel 
melding van projecten die door de paritaire comités worden ingediend. De gemachtigde heeft 
evenwel verklaard dat het initiatief desgevallend ook kan uitgaan van de paritaire subcomités. 

                                                 
1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder “rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere 
rechtsnormen verstaan. 
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Voor de duidelijkheid van de tekst is het aangewezen de paritaire subcomités uitdrukkelijk te 
vermelden. 

7.  Volgens het ontworpen artikel 191, § 3, vierde lid, van de wet van 
27 december 2006 bepaalt de Koning bij een in Ministerraad overlegd besluit “de wijze, de 
termijn en de selectie van de ingediende projecten”. Het verdient aanbeveling de aan de Koning 
verleende verordenende bevoegdheid nader te omschrijven. 

SLOTOPMERKING 

8.  Het voorontwerp van wet bevat geen hoofdstuk 3, noch artikelen 4, 8, 9 en 16. De 
hoofdstukken en de artikelen van het voorontwerp dienen uiteraard doorlopend genummerd te 
worden. 

-------------------- 
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De kamer was samengesteld uit 
 
de Heren 
 
 
 
 
 
 
 

P. LEMMENS, 
 
B. SEUTIN, 
P. SOURBRON, 
 
M. RIGAUX, 
 
W. GEURTS, 

kamervoorzitter,
 
 
staatsraden, 
 
assessor van de afdeling Wetgeving, 
 
griffier.

 

 

 Het verslag werd uitgebracht door Mevrouw N. VAN LEUVEN, auditeur. 

 

 

 

 

 
DE GRIFFIER 

 
 
 
 
 
 

W. GEURTS 

DE VOORZITTER 
 
 
 
 
 
 

P. LEMMENS 
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AVIS 51.858/1/V 
DU 4 SEPTEMBRE 2012 

 
DE LA SECTION DE LÉGISLATION 

DU CONSEIL D’ÉTAT 
------------------------- 

 
 

 
 LE CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, première chambre des vacations, saisi 
par la Ministre de l’Emploi, le 25 juillet 2012, d’une demande d’avis, dans un délai de trente 
jours, prorogé jusqu’au 20 septembre 2012, sur un avant-projet de loi ‘portant le plan d’emploi’, 
a donné l’avis suivant : 
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1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 

sur la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique 1 et l’accomplissement des 

formalités prescrites. 

* 

EXAMEN DU TEXTE 

Article 5 

2. À l’article 5, 2°, du projet, on remplacera les mots « entre le huitième et le 

neuvième alinéa » par « entre le septième et le huitième alinéa ».  

Article 10 

3. À l’article 346, § 2, en projet de la loi-programme du 24 décembre 2002, on 

remplacera les mots « un plafond salarial qu'Il détermine » par « au plafond salarial que le Roi 

détermine ».  

Article 13 

4.  Dans le texte français de l’article 42/1, § 1er, alinéa 3, 2°, en projet de la loi du 

24 décembre 1999 ‘en vue de la promotion de l'emploi’, on écrira « l’article 27, alinéa 1er, 2° ».  

Article 17 

5.  Dans la phrase liminaire, les mots « la même loi » seront remplacés par « la loi du 

27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) ».  

  

                                                 
1 S’agissant d’un avant-projet de loi, il faut entendre par « fondement juridique » la conformité aux normes 
supérieures. 
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6.  L’article 191, § 3, en projet de la loi du 27 décembre 2006 ne fait mention que de 

projets qui sont introduits par les commissions paritaires. Cependant, le délégué a déclaré que 

l’initiative pouvait éventuellement émaner également des sous-commissions paritaires. Dans un 

souci de clarté, il est conseillé de mentionner explicitement les sous-commissions paritaires.  

7.  Selon l’article 191, § 3, alinéa 4, en projet, de la loi du 27 décembre 2006, le Roi 

détermine, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, « la méthode, le délai et la sélection des 

projets introduits ». Mieux vaudrait définir plus précisément le pouvoir réglementaire conféré au 

Roi. 

OBSERVATION FINALE 

8.  L’avant-projet de loi ne contient pas de chapitre 3, ni d’articles 4, 8, 9 et 16. Il va 

de soi que les chapitres et articles de l’avant-projet doivent être numérotés de manière continue.  

-------------------- 
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La chambre était composée de 
 
 
Messieurs 
 
 
 
 
 
 
 

 
P. LEMMENS, 
 
B. SEUTIN, 
P. SOURBRON, 
 
M. RIGAUX, 
 
W. GEURTS, 

président de chambre, 
 
 
conseillers d’État, 
 
assesseur de la section de législation, 
 
greffier.

 

 

 Le rapport a été présenté par Madame N. VAN LEUVEN, auditeur. 

 

 La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été vérifiée 

sous le contrôle de Monsieur B. SEUTIN. 

 

 

 
LE GREFFIER 

 
 
 
 
 
 

W. GEURTS 

LE PRÉSIDENT 
 
 
 
 
 
 

P. LEMMENS 
 
 

 


